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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৯৮১ [আজািতক নাারঃ ৯৭৪]

৭/ সফেরর আদব-কায়দা (كتاب آداب السفر)
পিরেদঃ ১৭০: কান সওয়ারী বা যানবাহেন চড়ার সময় দা‘আ

(170) باب ما يقُول اذَا ركب الدَّابةَ للسفَرِ

আরবী

وعن عل بن ربِيعةَ، قَال: شَهِدت عل بن ابِ طَالبٍ رض اله عنه، ات بِدَابة ليركبها،

هدُ ِلمالح :ا، قَالرِهظَه َلى عتَوا اسفَلَم ،هال مبِس :ابِ، قَالكِالر ف لَهرِج عضا وفَلَم

،هدُ لاَلحم :قَال ونَ، ثُمبنْقَلنَا لَمِبر َلإنَّا او ،قْرِنينم نَّا لَها كمذَا ولَنَا ه خَّرالَّذِي س

رفَاغْف نَفْس تظَلَم ّانَكَ إنحبس :قَال اتٍ، ثُمرم ثَلاث ،ربأك هاَل :قَال اتٍ، ثُمرم ثَلاث

ءَش ِأي نم ،يننؤمالم يرما اي :يلكَ، فَقحض ثُم ،نْتا لاا الذُّنُوب رغْفي لا نَّها ل

ضحت ؟ قَال: رأيت النب صل اله عليه وسلم فَعل كما فَعلْت ثُم ضحكَ، فقُلْت: يا

بجعي َالكَ تَعبإنَّ ر » :؟ قَال تحض ءَش ِأي نه عليه وسلم، مال صل هال ولسر

من عبدِه اذَا قَال: اغْفر ل ذُنُوبِ، يعلَم أنَّه لا يغْفر الذُّنُوب غَيرِي ». رواه ابو داود

ببعض النسخ:حسن صحيح. وهذا لفظ ا حديث حسن»، وف»:قَالوالترمذي، و

داود

বাংলা

৩/৯৮১। আলী ইবেন রাবীআহ (রহ.) হেত বিণত, িতিন বেলন, আিম আলী ইবেন আবু ােলব রািদয়াা

’আন-এর িনকট হািজর িছলাম। যখন তাঁর িনকট আেরাহন করার উেেশ বাহন আনা হল এবং যখন িতিন

বাহেনর পাদােন ীয় পা রাখেলন তখন ’িবসিমাহ’ বলেলন। অতঃপর যখন তার িপেঠ ির হেয় সাজা ভােব

বসেলন তখন বলেলন, ’আলহামদু িলািহাযী সাখখারা লানা হা-যা অমা কুা লা মুিরনীন। অইা ইলা

রািনা লামুনািলবূন।’

অতঃপর িতনবার ’আলহামদুিলাহ’ পড়েলন। অতঃপর িতনবার ’আা আকবার’ পড়েলন। অতঃপর পড়েলন,

’সুবহানাকা ইী যালামতু নাফসী ফাগিফরলী, ইা লা য়াগিফ যুনূবা ইা আন।’ অতঃপর িতিন হাসেলন।

তাঁেক িজাসা করা হল, ’হ আমীল মু’িমনীন! আপিন হাসেলন কন?’ িতিন বলেলন, ’আিম নবী সাাা
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আলাইিহ ওয়াসাামেক দখলাম, িতিন তাই করেলন, যা আিম করলাম।

অতঃপর িতিন হাসেলন। আিম  করলাম, ’হ আাহর রাসূল! আপিন হাসেলন কন?’ িতিন বলেলন, ’’তামার

মহান িতপালক তাঁর সই বাার িত আযািত হন, যখন স বেল, ’ইগিফরলী যুনূবী’ (অথাৎ আমার

নাহসমূহ মা কের দাও।) স জােন য, আিম (আাহ) ছাড়া পাপরািশ আর কউ মাফ করেত পাের না।’’

(আবূ দাঊদ, িতরিমযী হাসান, কান কান কিপেত আেছ, ’হাসান সহীহ’। আর এ শমালা আবূ দাঊেদর।) [1]

English
(170) Chapter: Supplication at the time of Riding

'Ali bin Rabi'ah reported:
In my presence, a beast was brought to 'Ali bin Abu Talib (May Allah be
pleased with him) for riding. When he put his foot in the stirrup, he said:
"Bismillah (With the Name of Allah)." When he had settled himself on its
back he recited: "Al-hamdu lillahil-ladhi sakh-khara lana hadha, wa ma
kunna lahu muqrinin, wa inna ila Rabbina lamunqalibun. (All praise belongs
to Allah Who has made this subservient to us, for we had not the strength to
overpower it; and to our Rubb shall we return)." He then recited thrice:
"Alhamdu lillah (Praise be to Allah)," and then three times: "Allahu Abkar
(Allah is Greatest)." Then he said: "Subhanaka inni zalamtu nafsi faghfir li,
innahu la yaghfirudh-dhunuba illa Anta (You are far removed from
imperfection I have wronged myself, so forgive me, because none but You
can forgive sins)." Then he smiled. It was asked: "Why have you smiled, O
Amir Al-Mu'minin (Leader of the Believers)?" He replied: "I saw the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) doing as I have done. I (i.e., Ali) asked him (the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)) the reason for smiling. He (صلى الله عليه وسلم) said, 'Your Rubb,
Glorious is He, is pleased when His slave seeks His forgiveness. He (the
slave) has firm faith that none except Allah Alone can forgive sins)'."

[Abu Dawud and At-Tirmidhi].

Commentary: After putting his foot into the stirrup, the rider should say:
"Bismillah (With the Name of Allah).'' When he sits firm on the animal, he
should recite the prayers mentioned in this Hadith and utter the Glorification
and Magnification of Allah - "Al-hamdu lillah (Praise be to Allah)'' and "Allahu
Akbar (Allah is Greatest).''
Moreover, this Hadith sheds light on the tremendous and matchless fervour
of the Companions to follow the Prophet (PBUH). This Du`a is not restricted
to riding an animal, but includes all means of transportation, such as the
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plane, the train and the car.

ফুটেনাট

[1] আবূ দাউদ ২৬০২, িতরিমযী ৩৪৪৬

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আলী ইবনু রাবী'আ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=24014

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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